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(Πράξεις για την ισχύ των οποίων απαιτείται δημοσίευση)

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) αριθ. 1457/83 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ
της 26ης Μαΐου 1983

γιο τη σύνοψη συμφωνίας υπό μορφή ανταλλαγής επιστολών σχετικά με το άρθρο 10 της
συμφωνίας-πλαισίου συνεργασίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Οικονομικής Κοινότητας και της

Ομοσπονδιακής Δημοκρατίας της Βραζιλίας

μεταξύ της Ευρωπαϊκής Οικονομικής Κοινοτητας και της
Ομοσπονδιακής Δημοκρατίας της Βραζιλίας εγκρίνεται
εξ ονόματος της Κοινότητας.

Το κείμενο της συμφωνίας επισυνάπτεται στον παρόντα
κανονισμό.

Άρθρο 2

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη :

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητας, και ιδίως τα άρθρα 113 και 235 ,

την πρόταση της Επιτροπής,

τη γνώμη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου ('),
Εκτιμώντας :

ότι, συνεπεία της προσχωρήσεως της Ελληνικής Δημο­
κρατίας στην Κοινότητα, πρέπει να τροποποιηθεί το
άρθρο 10 της συμφωνίας-πλαισίου συνεργασίας μεταξύ
της Ευρωπαϊκής Οικονομικής Κοινότητας και της
Ομοσπονδιακής Δημοκρατίας της Βραζιλίας και να
εγκριθεί η συμφωνία υπό μορφή ανταλλαγής επιστολών
που καταρτίζεται για το σκοπό αυτό,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

Άρθρο 1

Η συμφωνία υπό μορφή ανταλλαγής επιστολών σχετικά
με το άρθρο 10 της συμφωνίας-πλαισίου συνεργασίας

Ο πρόεδρος του Συμβουλίου εξουσιοδοτείται να ορίσει
το αρμόδιο πρόσωπο που 9α υπογράψει τη συμφωνία με
σκοπό τη δέσμευση της Κοινότητας.

Άρθρο 3

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την επόμενη
ημέρα από τη δημοσίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα
των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων. .

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε
Κράτος μέλος.

Έγινε στις Βρυξέλλες, στις 26 Μαΐου 1983 .

Για το Συμβούλιο
Ο Πρόεδρος

Otto Gγ3{ LΑΜΒSDΟRFF

(') ΕΕ αριθ. C 96 της 11 . 4. 1983 , σ. 89.


